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DAROVACÍ SMLOUVA 

uzavYená podle § 2055 a násl. zákona 
. 89/2012 Sb., ob
anský zákoník, v platném zn�ní 

DONATION AGREEMENT 

concluded pursuant to Sec}on 2055 et seq. of Act No. 89/2012 Sb., the Civil Code, as amended 

(dále jen >Smlouva<) (hereinaver referred to as  
the <Agreement=) 


íslo smlouvy  Contract Nr.  

I. SMLUVNÍ STRANY CONTRACTING PARTIES 

 

1 SILON CZ s.r.o.  

1.1 se sídlem Promyslová 451, 391 02 Planá nad 
Lu�nicí, 
eská republika 

with its registered ooce at Promyslová 451, 391 
02 Plana nad Lu�nicí, Czech Republic 

1.2 I
O: 27157245 ID No.: 27157245 

zapsaná v obchodním rejstYíku vedeném Krajským 
soudem v 
eských Bud�jovicích pod sp. zn. 
C 29459 

registered in the Commercial Register 
maintained by the Regional Court in 
eské 
Bud�jovice, ole No.: C 29459 

1.3 (dále jen >Dárce<) (the <Donor=)  

na stran� jedné a  on the one hand and 

2 M�sto Krnov  

2.1 se sídlem Hlavní nám�sý 96/1, Pod Bezru
ovým 
vrchem, 794 01 Krnov, 
eská republika 

with its registered ooce Hlavní nám�sý 96/1, 
Pod Bezru
ovým vrchem, 794 01 Krnov, Czech 
Republic 

2.2 I
O: 00296139 ID No.: 00296139 

  

2.3 
íslo ú
tu: 131-2670920227/0100  

(dále jen >Obdarovaný<)  (the <Donee=)  

na stran� druhé on the other 
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II. VÝKLADOVÁ PRAVIDLA INTERPRETATION RULES 

3 Výklad Interpreta}on 

V této Smlouv� In this Agreement 

3.1 vaechny nadpisy slou�í pouze pro usnadn�ní 
odkazo a nemají vliv na obsah nebo výklad této 
Smlouvy; 

all headings are for ease of reference only and 
will not afect the construc}on or interpreta}on 
of this Agreement; 

3.2 Text smlouvy je v 
eském a anglickém jazyce, 
pYi
em� v pYípad� nejasnosý nebo pro ú
ely 
výkladu je rozhodující 
eské zn�ní. 

The text of the Agreement is writen in Czech and 
English, and in case of any ambiguity or for the 
purpose of interpreta}on, the Czech version shall 
prevail. 

4 Pojmy Meaning of terms 

Nevy�aduje-li kontext jinak Unless the context otherwise requires 

4.1 odkazy na >Stranu<, >Strany< nebo >Smluvní 
stranu<, >Smluvní strany< budou znamenat Dárce 
nebo Obdarovaného podle kontextu a odkazy na 
"tYeý stranu" budou znamenat jakoukoli jinou 
osobu ne� strany; 

references to a <Party= or to the <Par}es= will 
mean the Donor and/or the Donee as the context 
requires and references to a <third party= will 
mean any person other than the par}es; 

5 Odkazy References 

5.1 dnem se rozumí období dvace} 
tyY (24) hodin od 
polnoci do polnoci; 

a day is to a period of twenty-four (24) hours 
running from midnight to midnight; 

5.2 ob
anským zákoníkem se rozumí zákon 
. 89/2012 
Sb., ob
anský zákoník v platném zn�ní; 

Civil Code means Act No. 89/2012 Sb., the Civil 
Code as amended 

III. PYEDM�T SMLOUVY SUBJECT MATTER OF THE AGREEMENT 

6 PYedm�t smlouvy Subject Mater of the Agreement 

6.1 Dárce ýmto poskytuje Obdarovanému onan
ní 

ástku ve výai 500.000 K
 (dále jen >Dar<) ur
enou 
na likvidaci akod po povodni (dále jen >Ú
el<). 

The Donor hereby makes available to the Donee 
a onancial amount of CZK 500.000,- (hereinaver 
referred to as the <Dona}on=), which is intended 
for the liquida}on of damages aver the nood 

 (hereinaver referred to as the <Purpose=). 
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6.2 Dar bude Obdarovanému poskytnutý 
bezhotovostním pYevodem na ú
et Obdarovaného 
uvedený v ustanovení 2.3 této Smlouvy do dese} 
(10) dno od uzavYení Smlouvy. 

The Dona}on shall be made to the Donee by wire 
transfer to the Donee's account specioed in 
clause 2.3 of this Agreement within ten (10) days 
of the execu}on of this Agreement. 

6.3 Dar poskytuje Dárce Obdarovanému dobrovoln� a 
prohlaauje, �e je výlu
ným vlastníkem onan
ních 
prostYedko, které jsou Darem. 

The Donor makes the Dona}on to the Donee 
voluntarily and declares that he/she is the sole 
owner of the funds cons}tu}ng the Dona}on. 

6.4 Obdarovaný Dar pYijímá s díky do svého výlu
ného 
vlastnictví a zavazuje se Dar pou�ít pouze a výlu
n� 
v souladu s Ú
elem. 

The Donee accepts the Dona}on with gra}tude 
as his/her sole property and undertakes to use 
the Dona}on solely and exclusively for the 
Purpose. 

6.5 Smluvní strany se dohodly, �e Dárce má právo 
�ádat Obdarovaného o pYedlo�ení písemných 
doklado osv�d
ujících pou�iý Daru v souladu 
s Ú
elem, pYi
em� Obdarovaný je povinen tyto 
podklady Dárci pYedlo�it do dese} (10) dno od 
doru
ení výzvy Dárce k dolo�ení pou�iý Daru. 

The Par}es agree that the Donor shall have the 
right to require the Donee to provide writen 
evidence of the use of the Dona}on in 
accordance with the Purpose and the Donee 
shall be obliged to provide such evidence to the 
Donor within ten (10) days of receipt of the 
Donor's request to document the use of the 
Dona}on. 

7 Odvolání a vrácení Daru Withdrawal and return of the Dona}on 

7.1 Smluvní strany se dohodly, �e Dárce má právo 
po�adovat vrácení Daru v pYípad�, �e Obdarovaný 
pou�ije Dar v rozporu s Ú
elem. 

The Par}es agree that the Donor shall have the 
right to demand the return of the Dona}on in the 
event that the Donee uses the Dona}on in 
contraven}on of the Purpose. 

7.2 V ostatních pYípadech práva Dárce odvolat Dar a 
po�adovat po Obdarovaném jeho vrácení pro 
nouzi nebo nevd�k se u�ije úpravy § 2068 a� 2075 
ob
anského zákoníku. 

In other cases of the Donor's right to revoke the 
Dona}on and demand its return from the Donee 
on the grounds of hardship or ingra}tude, the 
provisions of Sec}ons 2068 to 2075 of the Civil 
Code shall apply. 

8 Záv�re
ná ustanovení Final Provisions 

8.1 Dárce a Obdarovaný shodn� prohlaaují, �e si tuto 
Smlouvu pYed jejím podpisem pYe
etli, �e byla 
uzavYena po vzájemném projednání podle jejich 
pravé a svobodné vole, ur
it�, vá�n� a 
srozumiteln�, nikoliv v ýsni a za nápadn� 
nevýhodných podmínek. 

The Donor and the Donee jointly declare that 
they have read this Agreement before signing it, 
that it has been concluded aver mutual 
nego}a}on in accordance with their true and 
free will, deoni}vely, seriously and 
understandably, not under duress and not under 
clearly unfavourable condi}ons. 
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8.2 Smluvní strany berou na v�domí, �e vlastnické 
právo k pYevád�ným onan
ním prostYedkom 
pYejde na Obdarovaného jejich pYipsáním na 
bankovní ú
et Obdarovaného.  

The Par}es acknowledge that ownership of the 
funds shall pass to the Donee when credited to 
the Donee's bank account. 

8.3 Smlouva je sepsána ve dvou (2) vyhotoveních, z 
nich� po jednom obdr�í ka�dá ze Smluvních stran.  

This Agreement shall be executed in two (2) 
counterparts, one of which shall be delivered to 
each of the Par}es. 

 

  

auchrat Saidov 

Execu}ve Director 

SILON CZ s.r.o. 

 Josef Hranec 

vedoucí odboru (onan
ní a 
�ivnostenský) 
M�sto Krnov 

 

  

Marian Raaík 

Execu}ve Director 

SILON CZ s.r.o. 

 
 

   
  

 

  

Radek Somol 
Execu}ve Director 

SILON CZ s.r.o. 

 
 

   
  

 

 




